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KAPITEL I 

EINLEITUNG 

 

A. Der Hintergrund 

Deutsch für Kinder ist ein Wahlfach im Studiengang Deutsche 

Sprachpädagogik an der Universitas Negeri Medan. Dieser Kurs richtet sich an 

angehende Au-Pair-Studierende. Der Zweck dieses Kurses ist es, angehende Au-

pair-Studenten vorzubereiten, die besser und reifer sind. Ein Beispiel ist das 

Wissen um die Entwicklung und Kultur, die es in Deutschland gibt. In diesem 

Kurs gibt es Lernmaterialien in Form von: Kinderpsychologien, Deutschen 

Kinderspielen, Deutschen Kinderliedern, Fähigkeiten oder Handwerk deutscher 

Kinder, Verstehen von Aufgaben das Au-Pair-Programms. 

Die Konsularische Botschaft der Bundesrepublik Deutschland Jakarta 

(in Wulansari 2016: 2) erklärte, dass Au-Pairs Aufgabe darin besteht, bei 

Hausarbeit und Kinderbetreuung zu helfen, im Gegenteil, die Gastfamilie wird 

kostenlose Unterkunft zur Verfügung stellen, den täglichen Bedarf decken, eine 

Krankenversicherung garantieren, Taschengeld geben und Au-Pairs die 

Möglichkeit geben, Deutschkurse zu besuchen.  Das Ziel, ein gutes Au Pair zu 

werden, dauert lange. Dies liegt daran, dass sich Au-Pairs anpassen müssen, um 

neue Kulturen kennenzulernen und kennenzulernen. Es ist wahrscheinlich, dass es 

einen Kulturschock für Au-Pairs gibt, da die östliche (indonesische) Kultur und 

die europäische (deutsche) Kultur signifikant sind. Djatmiko (2016: 1) Indonesier, 

die sanftes, billiges Lächeln, religiöse, gegenseitige Zusammenarbeit bei 
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gleichzeitiger moralischer Integrität und Meisterschaft bevorzugen. Inzwischen 

sind Deutsche als ignorante Menschen bekannt oder verhalten sich dumm und 

ignorant (Aini & Syafruddin 173: 2013). 

Eines der Lernmaterialien im Deutsch-für-Kinder-Kurs ist ein deutscher 

Kinderreim. Kinderreime erstellt, aber deutschsprachige Kinderreime in der 

indonesischen Elternschaft existieren noch nicht. Im Wesentlichen werden 

deutsche Kinderlieder in Übereinstimmung mit dem Erziehungsstil und der Kultur 

des deutschen Staates geschaffen. In den Augen der Welt ist Indonesien bekannt 

für seine Bewohner oder Menschen, die freundlich sind und sich mit anderen 

treffen. Fast alle Kulturen in Indonesien lehren über Manieren, ein Beispiel ist, 

dass Kinder in Indonesien eine Kultur haben, Eltern zu beleuchten, bevor sie zur 

Schule gehen, vor dem Essen beten, nach dem Aufwachen am Morgen beten und 

anderen helfen. Inzwischen gibt es in Deutschland keine Kultur des elterlichen 

Missbrauchs vor dem Schulabschluss. Deshalb schufen die Untersucherin dann 

einen deutschsprachigen Kinderreim mit indonesischer Elternschaft. Damit 

angehende Au-pairs Kindern in Deutschland die Kultur der Kinder in Indonesien 

näher bringen können. 

Darüber hinaus verteilten dieUntersucherin einen Fragebogen, um den 

Unterschied zwischen der indonesischen Kinderkultur und der deutschen 

Kinderkultur durch Lieder den Kurs Deutsch für Kinder herauszufinden, der am 

29. Oktober 2022 auf Au-Pairs durchgeführt wird. Die Anzahl der befragten Au-

pairs und Erzieher betrug 8 Personen. Basierend auf den Ergebnissen des 
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Fragebogens ist bekannt, dass 100% der Befragten angaben, dass die Au-Pairs 

noch nie ein Lied mit indonesischer Erziehung gehört hatten, wie zum Beispiel: 

Beten Sie, bevor Sie etwas tun, und begrüßen Sie die Eltern, bevor Sie zur Schule 

gehen. 100% der Befragten sind der Meinung, dass durch deutsche Kinderlieder 

in Indonesien die indonesische Kinderkultur eingeführt werden kann. 99% der 

Befragten stimmten zu, dass Lieders als Mittel zur Erziehung von Kindern 

verwendet werden können. 

 Daher werden die Lösungen für die oben beschriebenen Probleme gesucht, 

so dass die Lösung darin besteht, ein deutsches Kinderlied in indonesischer 

Elternschaft mit dem Thema "Bete, bevor du etwas tust" und " Begrüßung der 

Eltern vor dem Schulbesuch" mit Musikinstrumenten wie Keyboards, akustischen 

Gitarren , E-Gittaren, Schlagzeug, Bass, usw zu erstellen.  Das Instrument ist 

eines der Medien, die ausgewählt wurden, um deutsche Kinderlieder mit 

indonesischer Erziehung zu schaffen. Die Verwendung von Liedern als 

Alternative zur Einführung der höflichen indonesischen Kinderkultur. Darüber 

hinaus sind Liedmedien als Sprachlernmedium effektiver, um etwas zu hören, da 

sie 2 Elemente haben, nämlich Musik und Texte. Die Verwendung von Liedern 

für deutsche  oder Lehrer kann eine Referenz oder ein Input für einen innovativen 

und kreativen Lernprozess sein. während für Studenten können Studenten, die Au-

pairs werden, helfen, weil dieses Lied Au-pairs helfen wird, indonesische 

Kinderkultur einzuführen.  
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 Basierend auf der obigen Erklärung sieht  die Forscher dieses Thema als 

interessant an, da es sich darauf konzentriert, Kinderlieder in deutscher Sprache 

über den Erziehungsstil von Indonesiern mit Musikinstrumenten wie: zu machen. 

Die Ergebnisse dieser Untersuchung sind Input und Referenz für angehende Au-

pairs aus Indonesien, die im Rahmen des Au-pair-Programms nach Deutschland 

gehen werden. 

B. Die Problemidentifizierung 

Basierend auf dem obigen Hintergrund können Probleme wie folgende 

identifiziert werden:  

1. Es wurden keine deutschen Kinderlieder gefunden, die indonesische 

Elternschaft enthalten. 

2. In deutschen Kinderliedern gibt es keine Entdeckung der 

indonesischen Kinderkultur. 

3. Der Mangel an Liedern beim Lernen von Deutsch für Kinder nach dem 

Deutsch für Kinder Kurs. 

C. Der Fokus der Untersuchung 

Abweichungen und Erweiterung des Untersuchungsgegenstandes 

gezielter und einfacher in der Diskussion, so dass der Zweck der 

Untersucherin erreicht werden.  Die Grenzen des Problems in dieser 

Untersuchung ist : Diese Untersuchung fokussiert sich auf die Erstellung 

deutschsprachigen Kinderlieder mit dem Thema „Indonesische 

Kinderbetreuung“ für Fach Deutsch für Kinder. 
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D. Der Untersuchungsproblem 

Die Untersuchungsprobleme in dieser Untersuchung lauten wie folgende: 

1. Wie ist der Prozess der Erstellung deutschsprachigen Kinderlieder mit 

dem Thema „Indonesische Kinderbetreuung“ für Fach Deutsch für 

Kinder 

2. Was ist das Ergebnis der Erstellung deutschsprachigen Kinderreime in 

der indonesischen Elternschaft im Kurs Deutsch für Kinder? 

 

E. Das Untersuchungsziel 

Die Ziele dieser Untersuchung sind: 

1. Um den Prozess der Erstellung deutschsprachigen Kinderlieder mit 

dem Thema „Indonesische Kinderbetreuung“ für das Fach Deutsch für 

Kinder zu erklären. 

2. Um herauszufinden, wie die Ergebnisse der Entstehung 

deutschsprachigen Kinderlieder in der indonesischen Elternschaft im 

Kurs Deutsch für Kinder sind.  

 

F. Der Untersuchungsutzen 

1. Für Pädagogen  

Für Pädagogen oder Lehrer der deutschen Sprache kann diese 

Untersuchung eine Referenz oder ein Input für den innovativen und 

kreativen Lernprozess sein. 
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2. Für Studierende 

Für Lernende kann diese Untersuchung Lernenden helfen, die Au-pairs 

werden. Dieses Lied wird den Au-pairs helfen, die Kultur der 

indonesischen Kinder einzuführen. 

3. Für UntersucherInnen 

Es kann eine neue Erfahrung und ein neues Wissen für den 

Untersucherin über deutsche Kinderlieder sein, die in indonesischer 

Elternschaft geschaffen wurden. 

 

 

 

 

  


